
9. Oktober 1992 N 2229 Schlussabstimmungen

#ST# 92.057-39

EWR. Anpassung des Bundesrechts
(Eurolex)
Bundesgesetz über Radio und Fernsehen.
Aenderung
EEE. Adaptation du droit fédéral
(Eurolex)
Loi fédérale sur la radio et la télévision.
Modification

Siehe Seite 1972 hiervor - Voir page 1972 ci-devant
Beschluss des Ständerates vom 9. Oktober 1992
Décision du Conseil des Etats du 9 octobre 1992

Schlussabstimmung - Vote final
Für Annahme des Entwurfes 129 Stimmen
Dagegen 29 Stimmen

An den Bundesrat -Au Conseil fédéral

#ST# 92.057-40

EWR. Anpassung des Bundesrechts
(Eurolex)
Information und Mitsprache der Arbeitnehmer
in den Betrieben. Bundesgesetz
EEE. Adaptation du droit fédéral
(Eurolex)
Information et consultation des travailleurs
dans les entreprises. Loi fédérale

Siehe Seite 1948 hiervor-Voir page 1948 ci-devant
Beschluss des Ständerates vom 6. Oktober 1992
Décision du Conseil des Etats du 6 octobre 1992

Schlussabstimmung - Vote final
Für Annahme des Entwurfes 132 Stimmen
Dagegen 40 Stimmen

An den Ständerat -Au Conseil des Etats

#ST# 92.057-41

EWR. Anpassung des Bundesrechts
(Eurolex)
Arbeitsgesetz. Aenderung
EEE. Adaptation du droit fédéral
(Eurolex)
Loi sur le travail. Modification

Siehe Seite 1732 hiervor - Voir page 1732 ci-devant
Beschluss des Ständerates vom 9. Oktober 1992
Décision du Conseil des Etats du 9 octobre 1992

Schlussabstimmung - Vote final
Für Annahme des Entwurfes 131 Stimmen
Dagegen 33 Stimmen

An den Bundesrat-Au Conseil fédéral

#ST# 92.057-42

EWR. Anpassung des Bundesrechts
(Eurolex)
Bundesgesetz über die Arbeitsvermittlung
und den Personalverleih. Aenderung
EEE. Adaptation du droit fédéral
(Eurolex)
Loi fédérale sur le service de l'emploi
et la location de services. Modification

Siehe Seite 2021 hiervor-Voir page 2021 ci-devant
Beschluss des Ständerates vom 9. Oktober 1992
Décision du Conseil des Etats du 9 octobre 1992

Schlussabstimmung - Vote final
Für Annahme des Entwurfes 122 Stimmen
Dagegen 43 Stimmen

An den Bundesrat-Au Conseil fédéral

#ST# 92.057-43

EWR. Anpassung des Bundesrechts
(Eurolex)
Bundesgesetz über die Banken
und Sparkassen. Aenderung
EEE. Adaptation du droit fédéral
(Eurolex)
Loi fédérale sur les banques
et les caisses d'épargne. Modification

Siehe Seite 1402 hiervor - Voir page 1402 ci-devant
Beschluss des Ständerates vom 5. Oktober 1992
Décision du Conseil des Etats du 5 octobre 1992

Schlussabstimmung - Vote final
Für Annahme des Entwurfes 129 Stimmen
Dagegen 29 Stimmen

An den Ständerat -Au Conseil des Etats

#ST# 92.057-44

EWR. Anpassung des Bundesrechts
(Eurolex)
Uebergangssystem
für den Informationsaustausch
im Börsenbereich. Bundesgesetz
EEE. Adaptation du droit fédéral
(Eurolex)
Système transitoire d'échange d'informations
en matière boursière. Loi fédérale

Siehe Seite 1417 hiervor - Voir page 1417 ci-devant
Beschluss des Ständerates vom 5. Oktober 1992
Décision du Conseil des Etats du 5 octobre 1992

Schlussabstimmung - Vote final
Für Annahme des Entwurfes 135 Stimmen
Dagegen 26 Stimmen

An den Ständerat -Au Conseil des Etats
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